
第一次選抜学力検査受検生と保護者の皆さまへ 
Para os Candidatos da Primeira Seleção do Exame de Proficiência Acadêmica  

 e aos respectivos Pais ou Resposáveis 
 
 

令和８年３月４日  
Em:04/03 /2026  

岐阜県立大垣工業高等学校  
Colégio Industrial de Oogaki de Província de Gifu 

定時制課程  
                          Ensino em meio Período 

 
１ 選抜結果の発表 (Anúncio dos resultados da seleção) 
  （１）発表の日時  (Horário do Anúncio) 
        令和８年３月１３日（金） 午前９時  (No dia 13(séx) de março de 2026 às 9:00AM)  
 
 （２）発表の方法  (Formas de Anúncio) 
     受検生は、WEB 出願システムにログインして、選抜結果を確認してください。  
          Os candidatos devem acessar o sistema de inscrição (matricula) online e verificar o resultado 

da seleção. 
 
 （３）合格通知書について  (Notificação de Aprovação (por escrito) 

合格者への「合格通知書」は、合格者説明会にて交付します。  
合格者説明会当日は、受検票にて受検生本人であることを確認しますので、必ず
受検票を持参してください。  
Os candidatos aprovados receberão uma "Notificação de Aprovação (por escrito)" no dia da 
reunião explicativa dos candidatos aprovados. 
No dia da reunião explicativa dos candidatos aprovados , traga sem falta o seu comprovante de 
inscrição(matricula),  pois será utilizado para identificação pessoal , para certificar que você é a 
própria pessoa quem prestou o exame de seleçao.  

 
２  入学者選抜に係る情報の提供  (Fornecimento de Informações realacionadas à Seleção de Alunos). 
   受検生本人から、本人の調査書情報の提供の請求があった場合、次により提供

します。なお、教科（国語、数学）の得点情報は、 WEB 出願システムにログイン
して確認可能です。  

     Caso um aluno solicite informações sobre o seu boletim escolar, forneceremos as informações da 
seguinte forma: As notas das disciplinas de (Língua Japonesa, Matemática) podem ser consultadas 
acessando o sistema de inscrição(matricula) online. 

 
  調査書情報  (Rela tó r io  de  In formações)  
  ア  請求ができる者は受検生本人とします。  

A sol i c i tação só  poderá  ser  fe i to  pe lo p rópr io  cand ida to  que  pres tou  o exame .  
 

  イ  請求者の確認は、受検票の提示を受けて行います。必ず受検票を持参してく
ださい。  

       O sol i c i tan te  será ident i f i cado mediante a apresentação do comprovante de  
inscr i ção(mat r icu la ) ,  por tan to,  cer t i f ique -se de t razer  cons igo  o  seu  comprovante .  

 
  ウ  請求場所  (Loca l  de Sol i c i tação) .  

大垣工業高等学校  事務室  (No Escr i tór io  do Colégio  Indus tr ia l  de  Ogak i )  
 

  エ  請求ができる期間  (Per íodo  que poderá Sol i c i ta r ) 
    令和８年４月１日（水）から令和９年３月３１日（水）までの１年間  
        Do d ia  01(qua.)  de  abr i l  de  2026 ao d ia  31(qua. )  de  março de 2027 (duran te  1 ano)  
    ※ただし、４月１日（水）、４月８日（水）、土曜・日曜・祝日等の休業日、 
     令和８年度第一次・二次選抜期間および学校業務休業日を除きます。  
          Exceto  no  d ia  01 /04(qua.) ,  08 /4(qua. ) ,  sábados ,  domingos ,  fe r iados ,  etc  ,  e  durante 

os  per íodos  do  1o .  exame e  2o .  exame de  se lec ão e  d ias  de  fe r iados  do  colégio .  
 
    請求ができる時間：午後１時から午後４時３０分  
        (Horár io  que  poderá  So l i c i ta r ) :  Das  13 :00hs  às  16 :30  hs .  
 



  オ  調査書情報は、閲覧または写しの交付により提供します。閲覧の場合は、メ
モをとること、カメラ等で撮影することを認めます。ただし、当該写しの交
付に要する費用（１枚につき１０円）は本人が負担するものとします。  

        As informações contidas no relatório estarão disponíveis para consultar(ver) ou para obtenção 
de cópias. Durante a consulta (ao ver), é permitido fazer anotações e/ou tirar fotografias com 
uma câmara, etc. No caso de obtenção de cópias, o custo da emissão das cópias (10 yenes por 
cópia) será arcado pelo solicitante. 

 
３ 合格者説明会 (Reunião Explicativa aos Candidatos Aprovados) 
   合格者への説明会を次の通り実施します。  

合格者は必ず保護者又は雇用主と共に出席してください。  
A Reunião Exp l ica t i va aos Cand ida tos Aprovados  será rea l izada da  segu inte forma:  
Os  candidatos aprovados deverão  comparecer  acompanhados  pe los  pa is ,  responsáve is  
ou  pe lo seu  empregador .  

 
（１）  日 時 令和８年３月２４日（火）  

Data: Dia 24(tér.) de março de 2026 
合格通知書の交付 １３時００分から  
Entrega da Notificação de Aprovação: A partir das 13:00 hs.  

         合格者説明会   １３時３０分から  
                  Reunião explicativa aos Aprovados: A partir das 13:30 hs . 
 
 （２）場 所 大垣工業高等学校 豊栄館  
       Local: Colégio Industrial de Oogaki (no Hoeikan)  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 （３）内  容  (Conteúdo)  
    ①入学ガイダンス（教務部、生徒支援部、事務部）  
         Or ien tação sobre  Admiss ão  (Depar tamento  de  Assuntos  Acadêmicos ,  Depar tamento  

de  Apo io  ao  Es tudante ,  Depar tamento Admin is t ra t i vo . )  
    ②教科書・副教材等の購入  
         Aqu is ição  de l iv ros  d idát i cos  e  mater ia is  complementares .  
    ③実習服・体育館シューズの採寸、注文  
         Uniforme para aulas práticas; uniforme de educação-física e tênis de uso no ginásio de 

esporte 
    ④個人写真撮影（身分証明書用）  
         Ti rar  fo to induv ia lmente  (para  iden t idade esco la r)  
 
      学生服、スーツ、ブレザー等のフォーマルな服装で出席してください  
           Compareça  de  t ra je  fo rma l ,  como un i fo rme  esco lar ,  te rno  ou b lazer  para  par t ic ipar  

da  reunião exp l ica t i va  dos aprovados .  
 
 （４）持ち物  (O que deve  t razer) 
    受検票、筆記用具（ボールペン）、油性サインペン（記名用）、  
    教科書等購入代金、バック（教科書等の購入品を入れるため）  
        Comprovante de Inscrição(matricula); Estojo(com caneta・caneta à óleo(para escrever o nome)); 

Dinheiro para comprar livros didáticos  (e algo para colocar os livros didáticos para levar). 

Portão Principal do Colégio 

Estacionamento 

Estacionamento  

Prédio do 
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lado Leste  



                                                      (un id .monetár ia :¥ )  
 （５）購入品一覧  (L is ta  de  Mater ia is  para Comprar )               （単位：円）  

 
  ※代金は当日それぞれの業者に支払ってください。また、おつりのいらない  
   ように準備してください。教科書の金額は予定価格です。  

多少の価格変動がありますのでご了承願います。  
Efetue o pagamento à cada empresa vendedora no dia da reunião. Prepare e traga dinheiro trocados 
para não precisar devolver o troco. Os preços dos livros didáticos são valores estimados.  
Poderá  haver  a lgumas mudanças  nos  p reços ,  o  qual  con tamos com vossas 
compreenssões .  

  ※教科書、副教材は当日お渡ししますので、持ち帰るためのバック等を必ず  
   持参してください。  
      Os l iv ros  d idá t i cos  e  mater ia is  complementares  serão  fo rnecidos  no  d ia  da  reun ião ,  

por tan to ,  não esqueça  de t razer  uma saco la  para  levá - los  para  casa .  
 
４ その他  (Outros)  

この内容は、本校のＨＰへアクセスし、「第一次選抜学力検査受検生と保護者の皆さ
まへ」で確認できます。  

     Estas in formações poderão encont ra r  no  s i te  do colégio ,  acessndo na seção " Para os  
Candida tos  da  Pr ime i ra  Se leção  do  Exame de  Pro f ic i ênc ia  Acadêmica  e  aos  respec t i vos  
Pa is  ou Resposáve is " .  

    
URL：https://school.gifu-net.ed.jp/wordpress/ogaki-ths-tei/ 
 
 
 
 

ご不明な点やご質問がありましたら、下記までお問い合わせください。  
Caso tenha alguma dúvida ou queira perguntar algo, entre em contato conosco conforme 
dados abaixo descriminados: 

 
岐阜県立大垣工業高等学校（定時制） 

Colégio Industrial de Oogaki de Provincia  de Gifu
 (Ensino em meio Período) 

担 当  
Encarregado 

教務課 小里  英嗣  
Departamento de Assuntos Acadêmicos 

 Hide tsugu Or i  

ＴＥＬ 
０５８４－８１－１２８０  
０５８４－８１－１２８２（夜間） 
                       (notturno)  

 

品  名  
Mater ia i s  

金  額  
Preços  

備   考  
Observações  

教科書 l i v r os  d i d á t i c o s  

副教材 c o m p l e m e n ta re s 
１４，６８６  

教科書 ( l i v r o s  d i d á t i c o s ) １１，２１７円  
副教材 ( c o m p l e m e n ta re s)  ３，４６９円  

実習服  
U n i f o r m e  p /a u l a s  p rá t i c a s  

６，８００  

PayPay によるコード決済、および  
クレジットカード決済が可能  
P o d er á  p a g ar  c o m  us o  d o  co d e  d e  p a y p ay  e  

ca r tã o  d e  c r é d i t o .  

体育館シューズ  
Tênis de uso no ginásio de esporte 

４，１００   

個人写真  
Fo t o  I n d i v i d u a l  

４００   

合  計  (Tota l ) ２５，９８６   


